
DE ................................2-3
Vor Inbetriebnahme der 
Maschine unbedingt
Bedienungsanleitung 
lesen!

EN ................................4-5
Read these instructions 
carefully before operating 
the machine!

FR ................................6-7
Lire attentivement le 
mode d’emploi avant la 
mise en service de la 
machine!

IT .................................8-9
Leggere accuramente 
le seguenti istruzioni 
prima di mettere in 
funzione la macchina!

ES ............................10-11
Por favor, antes de efectu-
ar el manejo 
de la maquina ruego 
lean detenidamente 
las instrucciones!

DK ...........................12-13
Læs disse instruktioner 
grundigt, inden du bruger 
maskinen!

SE ............................14-15
Läs denna instruktion 
innan ni använder 
maskinen

NO ...........................16-17
Les bruksanvisningen 
nøye før du tar i bruk 
maskinen

CZ ........................... 18-19
Před	prvním	použitím	je	
nutné	si	přečíst	návod	k	
obsluze!

PL ............................20-21
Przeczytać	podręcznik	z	
instrukcjami przed 
użyciem	sprzętu.Príručku	
uchovajte pre budúce 
použitie

SK ............................22-23
Pred	použitím	prístroja	si	
pozorne	prečítajte	
nasledovné inštrukcie!

HU .......................... 24-25
Használat	előtt	
fi	gyelmesen	olvassa	el	a	
használati	útmutatót!

RO .......................... 26-27
Atentie! Cititi aceste 
instructiuni inainte de a 
folosi acest aparat.

RU .......................... 28-29
Пожалуйста,	
внимательно	прочитайте	
инструкцию	перед	
использованием	
машины.

DE Original Bedienungsanleitung
EN Original user manual
FR Mode d‘emploi original
IT Istruzioni per l‘uso original
ES Instrucciones de uso original

DK Original brugermanual
SE Brugsanvisning original
NO Brukerveiledning original
CZ návod m k obsluze originální
PL oryginalna instrukcja obsługi

SK Návod na použitie originalno
HU eredeti használati utasítás
RO instrucțiuni de operare original
RU оригинальная инструкция
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INSTRUCTIUNI GENERALE DE SIGURANTA.

m	 Acest aparat nu poate fi folosit de persoane (inclusiv  
	 copii) care au capacitati psihice, senzoriale sau mentale 
	 reduse sau fara cunostinte necesare, inainte de a fi 
	 instruiti privind folosirea, de catre persoanele  
	 responsabile cu siguranta lor.

m 	Este obligatorie supravegherea copiilor  pentru a nu 
	 actiona aparatul.

m	 Ambalajele de carton sau plastic prezinta potential pericol 
	 pentru copii sau alte persoane care nu sunt constiente de 
	 actiunile lor.

m	 Folosirea in mod diferit de instructiunile din prezentul 
	 manual constituie pericol.

m	 Verificati daca aparatul a fost bine montat inainte de  
	 a-l folosi.

m	 Verificati daca priza este conforma cu steckerul  
	 aparatului.

m	 Voltajul instalatiei de alimentare trebuie sa corespunda cu 
	 cel de pe placuta cu date a masinii.

m	 Asigurati-va ca masina este oprita atunci cand o bagati in 
	 priza.

m 	Aparatul nu este recomandat pentru zone protejate 
	 impotriva descarcarilor electrostatice.

m	 Folositi doar accesoriile din dotarea aparatului.

m	 Pot aparea pericole atunci cand treceti cu partile  
	 rotative  (cum ar fi peria) peste cabluri  sau chiar si 
	 atunci cand intrati in contact cu ele .Cablul ar putea fi 
	 deteriorat cu risc substantial pentru masina si utilizator.

m	 Folositi doar accesoriile din dotarea aparatului.

m	 Operatorul trebuie să se asigure că în zona de lucru nu 	
	 se află obiecte care pot fi prinse de discul aflat în rotaţie şi
	 aruncate prin aer.

m	 Operatorul trebuie să poarte haine strâmte pentru a nu fi 	
	 prins de piesele rotative (nu se vor purta cravate, fuste
	 lungi şi largi etc.)

m	 Pentru a garanta funcţionarea fără pericole, montaţi 	
	 rezervorul în mod corespunzător.

m	 Pentru umplerea rezervorului opriţi aparatul, scoateţi 	
	 ştecherul din priză şi aveţi grijă, ca soluţia din aparat să 	
	 nu se scurgă.

Cititi cu atentie instructiunile de siguranta inainte de a folosi 
masina pentru prima oara.
In cazul nerespectarii instructiunilor pot aparea stricaciuni la 
masina sau pot fi in pericol persoane.
EM 17 R er konstrueret med en robust gearkasse der gør den 
velegnet til krævende arbejde.
Rezervorul standard de apa si schimbatul discurilor fara 
unelte asigura o munca confortabila.
Accesorile care vin impreuna cu masina permit ca pardoselile  
tari sa poata fi curatate si lustruite iar  
covoarele sa poata fi spalate prin samponare.

ATENTIE!
Pericol de accidentare!

Siguranta Romana

Simboluri din manualul de utilizare

ATENTIE!
Pericol de accidentare!

ATENTIE! 
Pericol de electrocutare!

Nu utilizaţi agenţi de curăţare cu spumare
abundentă.
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ATENTIE!
Pericol de accidentare!

ATENTIE! 
Pericol de electrocutare!

Siguranta Romana

c	 Nu trageti aparatul din priza de cablu.

c	 Nu introduceti aparatul in apa pentru curatare.  
	 Nu spalati aparatul cu apa sub presiune.

c	 Scoateti steckerul din priza atunci cand efectuati orice fel 
	 de interventie la aparat . Nu lasati aparatul in priza  
	 nesupravegheat cand in apropiere se afla copii sau 
	 persoane care nu sunt constiente de actiunile lor.

c	 Verificati regulat cablul si nu folositi aparatul in cazul in 
	 care cablul sau steckerul sunt stricate.

c	 In cazul unei defectiuni a cablului, aparatul trebuie dus la 
	 un centru specializat sau unei persoane calificate.

c	 Cand folositi prelungitoare electrice asigurati-va ca sunt 
	 amplasate pe suprafete uscate si protejate de jeturi de 
	 apa. 

m	 Aparatul poate fi reparat sau verificat numai de catre 
	 persoane sau centre autorizate.Toate piesele defecte se 
	 vor inlocui doar cu piese originale.

m 	Este interzisa efectuarea de modificari aparatului. Acestea 
	 pot cauza defectiuni care pun in pericol viata. 
	 De asemenea acestea vor duce la pierderea garantiei.

m	 Producatorul nu isi asuma nici o responsabilitate pentru 
	 distrugerile sau vatamarile corporale cauzate de folosirea 
	 necorespunzatoare a aparatului.

Nu aruncati aparatele electrice in containerele 
de gunoi menajer.
In conformitate cu Directiva Europeana 
2012/19/EU completata de legislatia nationala, 
aparatele electrice iesite din uz trebuie 

colectate separat si predate in centre special amenajate.

RO
Declaraţie UE de conformitate

Prin prezenta declarăm că aparatul desemnat mai jos
corespunde cerinţelor fundamentale privind siguranţa în
exploatare şi sănătatea incluse în directivele CE
aplicabile, datorită conceptului şi a modului de construcţie
pe care se bazează, în varianta comercializată de noi.
În cazul efectuării unei modificări a aparatului care nu
a fost convenită cu noi, această declaraţie îşi pierde
valabilitatea.
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